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Avaliação de Tecnologias em Saúde (ATS), por ser um novo segmen-
to inserido na diversa gama de conhecimentos pertencentes às Ciên-
cias da Saúde, ainda reserva um conjunto significativo de terminolo-
gias e conceitos desconhecidos para grande parte dos profissionais, 
gestores e até mesmo pesquisadores menos familiarizados com as 
rotinas e atividades relacionadas à ATS (Health Technology Assess-

ment, em Língua Inglesa). Diante do desafio de aproximar esses im-
portantes atores sociais desta nova área que se consolida, o Instituto 
de Avaliação de Tecnologia em Saúde (IATS) compôs o Dicionário 
de ATS, primeira publicação do gênero no país, em 2014. Em 2021, o 
Instituto publica a segunda edição do conteúdo, com uma revisão 
cuidadosa, a fim de contemplar as atualizações na área.

A iniciativa de tornar a ATS mais comum à vida deste público e da 
sociedade em geral está inserida em um dos objetivos do IATS, de 
compartilhar o desenvolvimento científico obtido ao longo da últi-
ma década e de, possivelmente, contribuir para o trabalho das pes-
soas que representam o real foco de todo o esforço empreendido 
no campo da ciência, que é transformar o saber em ferramentas 
práticas para o aprimoramento da assistência em saúde da popu-
lação brasileira.

Neste dicionário, composto por 242 verbetes, o leitor encontrará 
mais do que apenas a mera descrição do significado das palavras. 
Diferente de uma peça convencional, o Dicionário de ATS contém a 
significação do termo e, ainda, uma breve explicação contextual, en-
volvendo o conceito do termo e buscando promover o entendimento 
sobre sua utilidade e aplicação na atividade de pesquisa e na escrita 
científica, através de sínteses explicativas e ilustrações gráficas.

Desta forma, além de ser uma ferramenta de suporte à leitura de 
artigos científicos, como ocorre com um glossário, o Dicionário de 
ATS também servirá como instrumento de iniciação aos processos 
de pesquisa, à leitura, à compreensão e à apreensão do conheci-
mento em Avaliação de Tecnologia em Saúde.

Boa consulta!
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Abordagem do capital humano
Human capital approach

Abordagem do capital humano. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 10. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Ação de pesquisa
Action research

Ação de pesquisa. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 10. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Acesso
Access

Acesso. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 10. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Acurácia
Accuracy

Acurácia. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 10. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Agenda de valor
Value agenda

Agenda de valor. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 10. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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A Alfa
Alpha

Alfa. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 11. Dis-
ponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Alocação de recurso em saúde
Allocation of health resources

Alocação de recurso em saúde. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 11. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Alocação quase randomizada
Quasi-random allocation

Alocação quase randomizada. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 11. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Amostra
Sample

Amostra. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 11. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Amostra consecutiva ou sequencial
Sequential sample

Amostra consecutiva ou sequencial. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Ale-
gre: UFRGS/IATS, 2021, p. 11. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Amostra de conveniência
Convenience sampling

Amostra de conveniência. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFR-
GS/IATS, 2021, p. 11. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Amostragem
Sampling

Amostragem. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, 
p. 12. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/
XXXX.

Amostragem não probabilística (não aleatória)
Non-probabilistic sampling

Amostragem não probabilística (não aleatória). In: Dicionário de ATS –  2. 
Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 12. Disponível em: <https://www.iats.
com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Amostragem probabilística (aleatória)
Probability sampling

Amostragem probabilística (aleatória). In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto 
Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 12. Disponível em: <https://www.iats.com.br/di-
cio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise bayesiana
Bayesian inference

Análise bayesiana. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 12. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Análise de custo-benefício
Cost benefit analysis

Análise de custo-benefício. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFR-
GS/IATS, 2021, p. 12. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Análise de custo-efetividade
Cost effectiveness analysis (CEA)

Análise de custo-efetividade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 13. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise de custo-minimização
Cost minimization analysis

Análise de custo-minimização. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 13. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise de custo-utilidade
Cost utility analysis

Análise de custo-utilidade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFR-
GS/IATS, 2021, p. 13. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.

Análise de custos e consequências
Cost consequences analysis

Análise de custos e consequências. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Ale-
gre: UFRGS/IATS, 2021, p. 13. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise de decisão
Decision analysis

Análise de decisão. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 13. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Análise de impacto orçamentário
Budget impact analysis

Análise de impacto orçamentário. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Ale-
gre: UFRGS/IATS, 2021, p. 14. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise de sensibilidade
Sensitivity analysis

Análise de sensibilidade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/
IATS, 2021, p. 14. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: 
XX/XX/XXXX.

Análise de sensibilidade multivariada
Multi way sensitivity analysis

Análise de sensibilidade multivariada. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto 
Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 14. Disponível em: <https://www.iats.com.br/di-
cio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise de sensibilidade probabilística
Probabilistic sensitivity analysis

Análise de sensibilidade probabilística. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto 
Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 14. Disponível em: <https://www.iats.com.br/di-
cio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Essa análise é baseada em estimativas disponíveis (a partir de dados de 
pesquisa ou a partir da opinião de especialistas) das probabilidades de que 
certos eventos e resultados irão ocorrer e dos valores dos resultados que 
decorreram de cada estratégia. Uma árvore de decisão é um exemplo de 
método utilizado para a análise de decisão que contempla a representação 
gráfica das vias alternativas.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Análise de sensibilidade univariada
One way sensitivity analysis

Análise de sensibilidade univariada. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Ale-
gre: UFRGS/IATS, 2021, p. 15. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Análise por intenção de tratar
Intention to treat analysis

Análise por intenção de tratar. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 15. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Anos de Vida Ajustados por Incapacidade (AVAI)
Disability Adjusted Life Year (DALY)

Anos de Vida Ajustados por Incapacidade (AVAI). In: Dicionário de ATS –  2. 
Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 15. Disponível em: <https://www.iats.
com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Anos de Vida Ajustados por Qualidade (AVAQ)
Quality Adjusted Life Year (QALY)

Anos de Vida Ajustados por Qualidade (AVAQ). In: Dicionário de ATS –  2. Ed. 
Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 15. Disponível em: <https://www.iats.com.
br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Anualização
Annualisation

Anualização. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 
15. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Aplicabilidade
Applicability

Aplicabilidade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, 
p. 15. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/
XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Árvore de decisão
Decision tree

Árvore de decisão. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 16. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Auditoria
Audit

Auditoria. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 16. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Autonomia
Autonomy

Autonomia. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 
16. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Avaliação crítica de literatura
Critical appraisal of literature

Avaliação crítica de literatura. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 17. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Avaliação de Tecnologias em Saúde (ATS)
Health Technology Assessment (HTA)

Avaliação de Tecnologias em Saúde (ATS). In: Dicionário de ATS –  2. Ed. 
Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 17. Disponível em: <https://www.iats.com.
br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Avaliação econômica em saúde
Health economic evaluation

Avaliação econômica em saúde. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 17. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Avaliação em saúde
Health evaluation

Avaliação em saúde. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/
IATS, 2021, p. 17. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: 
XX/XX/XXXX.

A

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Bem público
Public good

Bem público. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 
18. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Bioética
Bioethics

Bioética. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 18. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Cegamento ou mascaramento
Blind ou masking

Cegamento ou mascaramento. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: 
UFRGS/IATS, 2021, p. 18. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. 
Acesso em: XX/XX/XXXX.

Chance
Chance

Chance. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 18. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Chance pós-teste
Post-test probability

Chance pós-teste. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 18. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

B

C

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Ciclos de Markov
Markov cycles

Ciclos de Markov. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Coeficiente de correlação
Correlation coefficient

Coeficiente de correlação. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFR-
GS/IATS, 2021, p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.
Comorbidade
Comorbidity

Comorbidade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Compartilhamento de risco
Risk Sharing

Compartilhamento de risco. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFR-
GS/IATS, 2021, p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.

Condição alvo
Main condition

Condição alvo. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.
Confiabilidade
Confidence

Confiabilidade. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, 
p. 19. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/
XXXX.

C

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
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Confundidor
Confounding factors

Confundidor. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 
20. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Controle
Control

Controle. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 20. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Controle histórico
Historical control

Controle histórico. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 20. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Coorte
Cohort

Coorte. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 20. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Critérios de exclusão
Exclusion criteria

Critérios de exclusão. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/
IATS, 2021, p. 20. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso 
em: XX/XX/XXXX.
Critérios de inclusão
Inclusion criteria

Critérios de inclusão. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 20. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

C

https://www.iats.com.br/dicio/
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https://www.iats.com.br/dicio/
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Cuidador
Carer

Cuidador. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 21. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Curva de Kaplan Meir ou curva de sobrevida
Kaplan Meir curve ou Survival curve

Curva de Kaplan Meir ou curva de sobrevida. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. 
Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 21. Disponível em: <https://www.iats.com.
br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Custo
Cost

Custo. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 21. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Custo anual
Annual cost

Custo anual. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 
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Custo de oportunidade
Opportunity cost
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Custo social
Social cost
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Custos variáveis
Variable costs

Custos variáveis. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 24. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

Dano
Harm

Dano. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, p. 24. 
Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Declaração de conflito de interesse
Conflict of interest declaration

Declaração de conflito de interesse. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Ale-
gre: UFRGS/IATS, 2021, p. 24. Disponível em: <https://www.iats.com.br/di-
cio/>. Acesso em: XX/XX/XXXX.

Depreciação
Depreciation

Depreciação. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 2021, 
p. 24. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/XX/
XXXX.

Desfecho clínico
Clinical outcome

Desfecho clínico. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 24. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.
Desfecho em saúde
Health outcome

Desfecho em saúde. In: Dicionário de ATS –  2. Ed. Porto Alegre: UFRGS/IATS, 
2021, p. 24. Disponível em: <https://www.iats.com.br/dicio/>. Acesso em: XX/
XX/XXXX.

C
D

https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/
https://www.iats.com.br/dicio/


25
Desfechos substitutos
Surrogate endpoints
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Standard deviation
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Economia da saúde
Health economics
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Ensaio clínico quase randomizado
Quasi-randomised trial
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Especificidade
Specificity
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Estudo caso-controle
Case-control study
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E Estudo fase IV
Phase IV study
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Farmacoeconomia
Pharmacoeconomics
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Gestão de cuidados em saúde baseada em valor
Value-based health care (VBHC)
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Technology management
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Heterogeneidade estatística em revisões sistemáticas
Statistical heterogeneity
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Indicador de saúde
Health indicator
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A significância estatística é a conclusão de que a intervenção tem um efeito 
verdadeiro, com base em diferenças observadas nos resultados entre os gru-
pos de tratamento e de controle que são suficientemente grandes para que 
estas diferenças não sejam suscetíveis ao acaso, como determinado por um 
teste estatístico. A significância estatística indica a probabilidade de que a dife-
rença observada foi devida ao acaso, se a hipótese nula é verdadeira, mas não 
fornece informações sobre a magnitude de um efeito do tratamento. A signifi-
cância estatística é necessária, mas não suficiente para a importância clínica.
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e pode ocorrer de diferentes maneiras: 1) omissão de desfechos considera-
dos desfavoráveis ou estatisticamente insignificantes; 2) adição de novos 
desfechos com base nos dados coletados para favorecer a significância 
estatística; 3) inclusão de apenas um subconjunto dos dados analisados 
no estudo publicado; 4) não relato de dados que foram analisados no en-
saio (e.g., efeitos adversos); 5) alteração dos desfechos de interesse (de 
desfechos primários para desfechos secundários, se eles não produzirem 
resultados significativos). Estudos que omitem ou modificam seletivamente 
os resultados de interesse demonstraram distorcer o efeito geral do trata-
mento. Por fim, o relatório seletivo pode causar deturpação da eficácia de 
uma intervenção, distorcendo a percepção do público e a compreensão 
científica coletiva de seus benefícios e danos.
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